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See the notice on TED website

643131-2026 - Konkursas
Lenkija – Apsaugos paslaugos – ŚWIADCZENIE USŁUGI OCHRONY OSÓB I MIENIA W 
KOMPLEKSACH WOJSKOWYCH MIESZCZĄCYCH SIĘ PRZY UL. SZUBIŃSKIEJ 2, UL. 
SZUBIŃSKIEJ 105 ORAZ UL. B. POTOCKIEGO 14 W BYDGOSZCZY REALIZOWANEJ W FORMIE 
BEZPOŚREDNIEJ OCHRONY FIZYCZNEJ PRZEZ SPECJALISTYCZNE UZBROJONE FORMACJE 
OCHRONNE (SUFO).
OJ S 181/2026 18/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Oddział Zabezpieczenia Centrum Szkolenia Sił Połączonych 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego
E. paštas: jftcsu.cr@ron.mil.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Gynyba

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: ŚWIADCZENIE USŁUGI OCHRONY OSÓB I MIENIA W KOMPLEKSACH 
WOJSKOWYCH MIESZCZĄCYCH SIĘ PRZY UL. SZUBIŃSKIEJ 2, UL. SZUBIŃSKIEJ 105 
ORAZ UL. B. POTOCKIEGO 14 W BYDGOSZCZY REALIZOWANEJ W FORMIE 
BEZPOŚREDNIEJ OCHRONY FIZYCZNEJ PRZEZ SPECJALISTYCZNE UZBROJONE 
FORMACJE OCHRONNE (SUFO).
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest: świadczenie usługi ochrony osób i mienia w 
kompleksach wojskowych mieszczących się przy ul. Szubińskiej 2, ul. Szubińskiej 105 oraz ul. 
Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy realizowanej w formie bezpośredniej ochrony 
fizycznej przez Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne (SUFO) przez Wykonawcę 
posiadającego koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie ochrony osób i 
mienia, zgodnie z ustawą z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz.U z 2025 r. 
poz.532 t.j.). Opis przedmiotu zamówienia został określony zgodnie z Rozporządzeniem 
Komisji (WE) Nr 213/2008 z dnia 28 listopada 2007 r. zmieniającym Rozporządzenie (WE) Nr 
2195/2002 Parlamentu Europejskiego oraz Rady w sprawie Wspólnego Słownika Zamówień 
(CPV): GŁÓWNY PRZEDMIOT ZAMÓWIENIA CPV – 79710000-1 - Usługi detektywistyczne i 
ochraniarskie. Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79715000-9 - Usługi nadzoru przy 
użyciu alarmu. Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79711000-1 - Usługi patrolowe. 
Zamawiający nie dokonał podziału przedmiotu zamówienia na części. Przedmiotowe usługi 
realizowane będą w okresie od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. w kompleksach wojskowych: a) 
przy ul. Szubińskiej 2 w Bydgoszczy, b) przy ul. Szubińskiej 105 w Bydgoszczy, c) przy ul. 
Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy, w zakresie i na zasadach szczegółowo określonych 
w SWZ oraz zgodnie z obowiązującymi przepisami, w szczególności na podstawie: − ustawy z 
dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz.U z 2025 r. poz.532 t.j) − ustawy z dnia 5 
sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r., poz. 1209 t.j.); − 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 czerwca 1999 r. w sprawie ochrony 
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przez specjalistyczne uzbrojone formacje ochronne terenów i jednostek organizacyjnych 
resortu Obrony Narodowej wraz z innymi aktami wykonawczymi obowiązującymi w tym 
zakresie (Dz. U. z 1999 poz. 647); − decyzji Nr 345/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 
27 sierpnia 2015 r. w sprawie sprawowania nadzoru nad ochroną informacji niejawnych w 
resorcie obrony narodowej (D. Urz. z 2015 r. poz. nr 252) i innymi aktami wykonawczymi 
obowiązującymi w tym zakresie; − decyzji nr 107/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 18 
sierpnia 2021 r. w sprawie organizowania współpracy międzynarodowej w resorcie obrony 
narodowej (Dz. U. z 2021 r., poz. 176); − „Instrukcji o ochronie obiektów wojskowych” syg. Szt. 
Gen. 1686/2017. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji określonego w art. 441 
ust. 1 ustawy Pzp. Zakres, maksymalną wartość opcji oraz okoliczności skorzystania z opcji 
Zamawiający wskazał w Opisie Przedmiotu Zamówienia. Zamawiający przewiduje możliwość 
wznowienia tj. wydłużenia terminu realizacji zamówienia na okres niezbędny do 
przeprowadzenia kolejnego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, jednak nie 
dłużej niż 3 miesiące. Wznowienie następuje na zasadach analogicznych jak zawarta umowa. 
Na podstawie przepisu art. 406 ustawy Pzp Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę do 
poinformowania Podwykonawców o ciążącym na nich obowiązku ochrony informacji 
niejawnych, które uzyskali w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa. Wykonawca zobowiązany jest do zapewnienia ochrony 
informacji niejawnych, które uzyskał w trakcie prowadzonego postępowania oraz po jego 
zakończeniu, w sposób określony w przepisach ustawy o ochronie informacji niejawnych. 
Wykonawca, przed przystąpieniem do realizacji umowy, zobowiązuje się do zapoznania 
opracowaną przez Zamawiającego Instrukcją Bezpieczeństwa Przemysłowego cały stan 
osobowy przewidziany do realizacji niniejszego zamówienia w zakresie postępowania z 
dokumentacją niejawną na terenie chronionych kompleksów. Instrukcję potwierdzającą 
zobowiązanie Wykonawcy do przestrzegania ustaleń w niej zawartych podpisują wszyscy 
członkowie organu zarządzającego Wykonawcy, zgodnie z przepisem art. 2 pkt 14 ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz.U. z 2025 r. poz. 1209 t.j.). W 
sytuacji gdy organ zarządzający przedsiębiorcy jest wieloosobowy – kierownikiem 
przedsiębiorcy w rozumieniu ustawy jest cały organ albo członek lub członkowie tego organu 
wyznaczeni co najmniej uchwałą zarządu do pełnienia funkcji kierownika przedsiębiorcy. Wzór 
Instrukcji Bezpieczeństwa Przemysłowego stanowi załącznik nr 13 do SWZ. Wykonawca 
zobowiązany jest nie później niż do dnia podpisania umowy do sporządzenia i dostarczenia 
„Instrukcji ochrony obszarów, obiektów lub urządzeń” dla poszczególnych kompleksów, 
opracowanej zgodnie z § 43c ust. 1 pkt.11 ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i 
mienia (Dz. U. z 2025 r., poz. 532 t.j.) i uzyskania akceptacji przez dowódców ochranianych 
jednostek organizacyjnych. Wykonawca oświadcza, że zapoznał się z zakresem przedmiotu 
zamówienia oraz SWZ wraz ze wszystkimi załącznikami i uznaje je za wystarczające do 
realizacji przedmiotu umowy oraz nie zgłasza w tym zakresie żadnych uwag, a ponadto 
stwierdza, że nie zachodzą żadne przeszkody techniczne, prawne lub przeszkody innego 
rodzaju, uniemożliwiające lub utrudniające terminowe wykonanie przedmiotu umowy zgodnie z 
treścią umowy. Pozostałe warunki wykonania zamówienia określają projektowane 
postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 3 do SWZ. Wszystkie załączniki stanowią 
integralną część SWZ. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane.
Procedūros identifikatorius: a1deacf5-832d-49de-8291-c059d36d5154
Ankstesnis skelbimas: 347022-2026
Vidaus identifikatorius: 3/PO/2026
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Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Zamawiający opublikował wstępne ogłoszenie 
informacyjne umożliwiające skrócenie terminów.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79710000 Apsaugos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Bydgoszcz
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Wykonawca zobowiązuje się do poinformowania swoich 
pracowników o fakcie udostępnienia ich danych osobowych zamawiającemu, wraz ze 
wskazaniem celu takiego udostępnienia. Zamawiający spełnienia obowiązek informacyjny 
wobec wykonawców biorących udział w postępowaniu na podstawie art. 14 RODO poprzez 
klauzulę informacyjną stanowiącą załącznik nr 6 do umowy. 2. Od Wykonawcy, którego oferta 
zostanie uznana jako najkorzystniejsza wymagane będzie wniesienie zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 1,5% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie - 
szczegóły określono w części XVIII SWZ.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2009/81/EB

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: ŚWIADCZENIE USŁUGI OCHRONY OSÓB I MIENIA W KOMPLEKSACH 
WOJSKOWYCH MIESZCZĄCYCH SIĘ PRZY UL. SZUBIŃSKIEJ 2, UL. SZUBIŃSKIEJ 105 
ORAZ UL. B. POTOCKIEGO 14 W BYDGOSZCZY REALIZOWANEJ W FORMIE 
BEZPOŚREDNIEJ OCHRONY FIZYCZNEJ PRZEZ SPECJALISTYCZNE UZBROJONE 
FORMACJE OCHRONNE (SUFO).
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest: świadczenie usługi ochrony osób i mienia w 
kompleksach wojskowych mieszczących się przy ul. Szubińskiej 2, ul. Szubińskiej 105 oraz ul. 
Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy realizowanej w formie bezpośredniej ochrony 
fizycznej przez Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne (SUFO) przez Wykonawcę 
posiadającego koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie ochrony osób i 
mienia, zgodnie z ustawą z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz.U z 2025 r. 
poz.532 t.j.). Opis przedmiotu zamówienia został określony zgodnie z Rozporządzeniem 
Komisji (WE) Nr 213/2008 z dnia 28 listopada 2007 r. zmieniającym Rozporządzenie (WE) Nr 
2195/2002 Parlamentu Europejskiego oraz Rady w sprawie Wspólnego Słownika Zamówień 
(CPV): GŁÓWNY PRZEDMIOT ZAMÓWIENIA CPV – 79710000-1 - Usługi detektywistyczne i 
ochraniarskie. Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79715000-9 - Usługi nadzoru przy 
użyciu alarmu. Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79711000-1 - Usługi patrolowe. 
Zamawiający nie dokonał podziału przedmiotu zamówienia na części. Przedmiotowe usługi 
realizowane będą w okresie od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. w kompleksach wojskowych: a) 
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przy ul. Szubińskiej 2 w Bydgoszczy, b) przy ul. Szubińskiej 105 w Bydgoszczy, c) przy ul. 
Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy, w zakresie i na zasadach szczegółowo określonych 
w SWZ oraz zgodnie z obowiązującymi przepisami, w szczególności na podstawie: − ustawy z 
dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz.U z 2025 r. poz.532 t.j) − ustawy z dnia 5 
sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r., poz. 1209 t.j.); − 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 czerwca 1999 r. w sprawie ochrony 
przez specjalistyczne uzbrojone formacje ochronne terenów i jednostek organizacyjnych 
resortu Obrony Narodowej wraz z innymi aktami wykonawczymi obowiązującymi w tym 
zakresie (Dz. U. z 1999 poz. 647); − decyzji Nr 345/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 
27 sierpnia 2015 r. w sprawie sprawowania nadzoru nad ochroną informacji niejawnych w 
resorcie obrony narodowej (D. Urz. z 2015 r. poz. nr 252) i innymi aktami wykonawczymi 
obowiązującymi w tym zakresie; − decyzji nr 107/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 18 
sierpnia 2021 r. w sprawie organizowania współpracy międzynarodowej w resorcie obrony 
narodowej (Dz. U. z 2021 r., poz. 176); − „Instrukcji o ochronie obiektów wojskowych” syg. Szt. 
Gen. 1686/2017. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do SWZ.
Vidaus identifikatorius: 3/PO/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79710000 Apsaugos paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji 
określonego w art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. Zakres, maksymalną wartość opcji oraz 
okoliczności skorzystania z opcji Zamawiający wskazał w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 
Prawo opcji realizowane będzie na następujących zasadach: 1) prawo opcji realizowane 
będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe; 2) ceny jednostkowe 
świadczonych usług (rozliczane w systemie roboczogodziny) w ramach prawa opcji będą 
tożsame z kwotami wskazanymi w formularzu oferty w tabeli dla prawa opcji. 3) Zamawiający 
zastrzega sobie, iż część zamówienia, określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego. Wykonanie opcji może, ale nie musi nastąpić, w zależności 
od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym zakresie. Brak 
wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze strony 
Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego. 4) Szczegółowe zasady prawa opcji przewidziane 
zostały w projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2027

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Zamawiający przewiduje możliwość wznowienia tj. 
wydłużenia terminu realizacji zamówienia na okres niezbędny do przeprowadzenia kolejnego 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, jednak nie dłużej niż 3 miesiące. 
Wznowienie następuje na zasadach analogicznych jak zawarta umowa.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: najniższa cena
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://platformazakupowa.pl/pn/ozjftc
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: https://platformazakupowa.pl/pn/ozjftc
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/ozjftc

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Reikia pateikti patikimumo pažymėjimą
Aprašymas: Zgodnie z dokumentami zamówienia Wykonawca dysponuje: a) minimum 24 
(dwudziestoma czterema) osobami (nie ujęto pracowników zamawianych w ramach prawa 
opcji) przewidzianymi do wykonywania czynności wynikających z zakresu przedmiotu 
zamówienia legitymującymi się: - aktualnymi legitymacjami kwalifikowanego pracownika 
ochrony fizycznej, wraz z zaświadczeniami o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników 
ochrony fizycznej; - aktualnymi poświadczeniami bezpieczeństwa upoważniającymi do 
dostępu do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą min. NATO SECRET wraz z 
zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony informacji niejawnych Organizacji 
Traktatu Północnoatlantyckiego oraz potwierdzenia w języku angielskim. w tym: - minimum 16 
(szesnaście) osób (nie ujęto pracowników zamawianych w ramach prawa opcji) 
legitymującymi się legitymacją osoby dopuszczonej do posiadania broni, b) minimum 28 
(dwadzieścia osiem) osób (nie ujęto pracowników zamawianych w ramach prawa opcji) 
przewidzianymi do wykonywania czynności wynikających z zakresu przedmiotu zamówienia 
legitymującymi się: - aktualnymi legitymacjami kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej, 
wraz z zaświadczeniami o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej; - 
aktualnymi upoważnieniami do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE 
oraz NATO RESTRICTED wraz z zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony 
informacji niejawnych na podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji 
niejawnych (Dz. U. 2025.1209 t.j ); w tym: - minimum 24 (dwudziestoma czterema) osobami 
(nie ujęto pracowników zamawianych w ramach prawa opcji) legitymującymi się legitymacją 
osoby dopuszczonej do posiadania broni. UWAGA: -Zamawiający wymaga, aby wszyscy 
pracownicy ochrony realizujący zadania na terenie chronionych kompleksów posiadali 
obywatelstwo polskie.(podst. Instrukcja o ochronie obiektów wojskowych i konwojowanego 
mienia DU-3.14.3(A)) c) w zakresie znajomości języka angielskiego: Zamawiający wymaga 
aby cały skład pracowników ochrony realizujących przedmiot zamówienia, posługiwał się 
językiem angielskim w stopniu odpowiadającym poziomowi zaawansowania według skali 
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Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (CEFR) opracowanej przez Radę 
Europy na poziomie A1; - pracowników ochrony legitymujących się poświadczeniem 
bezpieczeństwa upoważniającym do dostępu do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą 
min. „NATO SECRET realizujących zadania na posterunkach opisanych w pkt 1.3. lit. d), e), 
g), h), m), opisu przedmiotu, co do których wymaga się aby posługiwali się językiem 
angielskim odpowiadającym poziomowi A2; - pracowników ochrony realizujących zadania na 
posterunkach opisanych w pkt 1.3. lit. j), k), l) opisu przedmiotu zamówienia stanowiącego 
załącznik nr 1 do SWZ, co do których wymaga się aby posługiwali się językiem angielskim 
odpowiadającym poziomowi B2. W przypadku stwierdzenia niewystarczającej umiejętności w 
posługiwania się językiem angielskim przez pracowników ochrony, Zamawiający zastrzega 
sobie prawo do wezwania do natychmiastowej wymiany pracownika ochrony w celu 
zapewnienia spełnienia powyższych wymagań.
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Sutarties dalis, dėl kurios dalyvis ketina sudaryti su 
subrangos sutartį
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Ypač slapta 
informacija
Aprašymas: 1. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1, składa się, pod rygorem nieważności, w formie pisemnej. 2. 
Wniosek wraz z wszystkimi wymaganymi zapisami SWZ załącznikami należy złożyć w 
siedzibie Zamawiającego, tj. Oddział Zabezpieczenia Centrum Szkolenia Sił Połączonych 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego w Bydgoszczy, w terminie do dnia 19.10.2026 r. 
do godz. 10:00. 3. Jeżeli Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik, wraz z wnioskiem składa się 
pełnomocnictwo. W przypadku podpisania wniosku oraz poświadczenia za zgodność z 
oryginałem kopii dokumentów przez osobę niewymienioną w dokumencie rejestracyjnym 
(ewidencyjnym) Wykonawcy, należy do wniosku dołączyć stosowne pełnomocnictwo w 
oryginale lub kopii poświadczonej notarialnie. 4. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za 
wnioski złożone w miejscu innym niż wskazanym wyżej. 5. Na terenie Oddział Zabezpieczenia 
Centrum Szkolenia Sił Połączonych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego w 
Bydgoszczy obowiązuje system przepustek wydawanych każdorazowo na Biurze Przepustek. 
Osoby chcące osobiście złożyć wniosek o dopuszczenie udziału w postępowaniu powinny 
uwzględnić czas potrzebny na uzyskanie przepustki. Za datę wpłynięcia wniosku uznaje się 
datę i godzinę, o której został on zarejestrowany w kancelarii jawnej. 6. Zamawiający 
informuje, że przesyłki pocztowe dostarczane są do Zamawiającego cztery razy w tygodniu, tj. 
w poniedziałki, we wtorki środy i w czwartki. W związku z powyższym osoby chcące złożyć 
wniosek za pośrednictwem usług pocztowych powinny uwzględnić powyższą informację w 
celu zapewnienia odpowiedniej ilości czasu potrzebnego na dotarcie wniosku do kancelarii 
jawnej. Za datę wpłynięcia wniosku uznaje się datę i godzinę jego zarejestrowania w 
Kancelarii Jawnej. 7. Jeżeli wyjaśnienia treści SWZ są niezbędne do należytego 
przygotowania i złożenia wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu Zamawiający 
jest obowiązany udzielić wyjaśnień w tym zakresie niezwłocznie, jednak nie później niż na 6 
dni przed upływem terminu składania wniosku albo nie później niż na 4 dni przed upływem 
terminu składania wniosków w przypadku, jeżeli zachodzi pilna potrzeba udzielenia 
zamówienia pod warunkiem że wniosek o wyjaśnienie treści SWZ wpłynął do Zamawiającego 
nie później niż na odpowiednio 14 dni lub 7 dni przed upływem terminu składania wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 8. Przedłużenie terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu nie wpływa na bieg terminu składania wniosku o 
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wyjaśnienie treści SWZ, o którym mowa w ust. 6. 9. Do wyjaśnień oraz zmian treści SWZ 
przepisy art. 135 i art. 137 stosuje się odpowiednio. 10. Treść zapytań wraz z wyjaśnieniami 
Zamawiający udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Zaproszeni do składania ofert Wykonawcy zobowiązani 
będą do zabezpieczenia ofert na cały okres związania ofertą wadium w wysokości 237 800,00 
zł (słownie: dwieście trzydzieści siedem tysięcy osiemset złotych 00/100); 2. Wadium musi być 
wniesione przed upływem terminu składania ofert i musi obejmować cały okres związania 
ofertą. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98 t.j.). 4. Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia o gotowości do wniesienia wadium, zawartego we wniosku do dopuszczeniu do 
udziału w postępowaniu, stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. 5. Szczegółowe informacje 
dotyczące wniesienia wadium zostaną przekazane Wykonawcom zaproszonym do składanie 
ofert.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Realizacja zamówienia nastąpi od 01.01.2027 do 
31.12.2027 zgodnie z dokumentami zamówienia.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: zawarte w projektowanych postanowieniach umowy stanowiących 
załącznik nr 3 do SWZ
Subranga: 
Rangovas privalo nurodyti visus sutarties vykdymo metu pasikeitusius subrangovus.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: SĄD POLUBOWNY PRZY PROKURATORII GENERALNEJ 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ
Peržiūros organizacija: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli̇ 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub możė ponieść́ szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającegǫ przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
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na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o któryḿ mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postepowania odwoławczego przysługuje skarga do sadu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictweḿ Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określa Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp. 6. Zamawiający zawrze umowę w sprawie zamówienia 
publicznego, z uwzględnieniem art. 577 ustawy Pzp, w terminie nie krótszym niż 10 - dni od 
dnia przesłania zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, jeżeli zawiadomienie to 
zostało przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo 15 - dni, jeżeli zostało 
przesłane w inny sposób.
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Oddział Zabezpieczenia 
Centrum Szkolenia Sił Połączonych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Oddział 
Zabezpieczenia Centrum Szkolenia Sił Połączonych Organizacji Traktatu 
Północnoatlantyckiego
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Oddział Zabezpieczenia Centrum Szkolenia Sił 
Połączonych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Oddział Zabezpieczenia Centrum Szkolenia Sił 
Połączonych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Oddział Zabezpieczenia Centrum Szkolenia Sił Połączonych 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego
Registracijos numeris: 5542603039
Padalinys: Sekcja Zamówień Publicznych
Pašto adresas: Szubińska 2
Miestas: Bydgoszcz
Pašto kodas: 85-312
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Kancelaria Jawna
E. paštas: jftcsu.cr@ron.mil.pl
Telefono numeris: 261419783
Fakso numeris: 261412584
Interneto adresas: https://ozjftc.wp.mil.pl/pl/
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://ozjftc.wp.mil.pl/pl/
Pirkėjo profilis: https://platformazakupowa.pl/pn/ozjftc
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA

mailto:jftcsu.cr@ron.mil.pl
https://ozjftc.wp.mil.pl/pl/
https://ozjftc.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/ozjftc
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Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gv.pl
Telefono numeris: +48224587840
Interneto adresas: https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: SĄD POLUBOWNY PRZY PROKURATORII GENERALNEJ 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ
Registracijos numeris: 5262883664
Pašto adresas: Hoża 76/78
Miestas: WARSZAWA
Pašto kodas: 00-682
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefono numeris: +48226958504
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Šios organizacijos vaidmenys: 
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3b98edae-7c67-4252-8bf7-9c819a46b9d3  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 18
Skelbimo išsiuntimo data: 16/09/2026 13:34:37 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba

mailto:odwolania@uzp.gv.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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